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Historiskt år 

Arv och Minne kommer inte ensamt den här 
gången. Medlemmarna far också föreningens 
första skrift, När enheten gick förlorad. Det 
ar en glädje att fa sända ut den. Planeringen 
av nästa skrift har redan börjat. 

Medlemsbladet bjuder på mycket att läsa. 
T.ex. om att en påvlig kommission nyligen 
betonat att de kyrkliga arkiven har stor 
kulturell och pastoral betydelse och att den 
historiska forskningen ska främjas. Samma 
sak som KHF vill verka för. 

Att det finns mycket värdefullt att plocka 
fram ur både kyrkoarkiv, personliga håg-
komster och församlingens sakristia ger 
bladet exempel på. I Örebro har man ett 
"Historiskt skyltfönster", i Göteborg blir det 
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kanhända snart ett "Historiskt rum". Sker 
något liknande på andra håll? 

Vissa förändringar har skett i KHF:s styrelse. Men ingen har lämnat sina arbetsuppgifter fastän 
nya medhjälpare trätt till. 

Hösten kommer att bjuda på intressanta föredrag och visningar. Glöm inte att anteckna 
programmen • i almanackan! 

Medlemsantalet bara ökar. Välkomna alla! 
Barbro Lindqvist 
ordf. 

KHF:s logotyp här ovan utgörs av en ristning på en runsten från 1000-talet som stått vid Kalmar 
kyrka i Uppland. Den år en av de första människoframställningarna i Sverige, av både man och 
kvinna. De följer korset och håller det högt. En stan tusenårig kristen trosbekännelse 

i 

vårt 

land. 
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Anmäler sig som medlem i KHF gör man genom att betala medlemsavgiften 
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Glöm inte att skriva AVSÄNDARE på inbetalningsavin! 
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/1 1/ 

3 

KHF har länge planerat en skriftserie. Den .skall bestå av skrifter innehållande vetenskapliga eller 
mer populärt skrivna uppsatser, församlingshistoriker, personskildringar och dylikt som speglar 
katolska kyrkans historia i Sverige och då främst under tiden efter reformationen. Förutom att 
sprida kunskap om denna tid önskar föreningen därigenom underlätta publicering av eljest kanske 
svårplacerat material och uppmuntra till fortsatt forskning. 

Nu är första numret av skriftserien klart! Det innehåller två artiklar som behandlar händel-
serna under själva reformationsseklet. Pater Lars Rooth SJ uppehåller sig vid reformations-
förloppet och docent Anders Piltz berättar om försöken att åstadkomma en motreformation i 
Sverige. Redaktör för skriften har varit Kjell Bluckert. 

När enheten gick förlorad är skriftens titel. 
Skriften ingår i medlemsavgiften för år 1997 och sänds samtidigt med detta nummer av Arv 

och Minne till KHF : s medlemmar. 
Föreningens medlemmar kan hjälpa till att sprida skriften genom att köpa exemplar och 

sälja dem vidare. KHF:s försäljningspris är 50 kr/st exkl. porto. Skriften beställs hos Kjell 
Bluckert, Österplan 13, 753 31 Uppsala, tel. 018-12 14 04. 

Lars Rooth, som under hösten befinner sig i Sverige, är villig att i församlingar och vid 
föreningssammankomster presentera skriften och sina forskningsrön. Han nås per telefon 018-
71 46 81. 

UTSTÄLLNINGEN OM GISELA TRAPP BLIR VÅREN 1998 

I förra numret av Arv och Minne berättades att Helsingborgs 
museum skall ha en utställning om makarna Oscar och Gisela 
Trapp. Utställningen kommer att äga rum våren 1998. Stads-
antikvarien Karin Gustavsson i Helsingborg (tel. 042-10 45 09) 
efterlyser brev och minnen från människor som mött Gisela Trapp I 
Likaså sökes tavlor som Gisela Trapp gjorde i sin ungdom. I 
museets årsbok, som kommer i slutet av året, publiceras en artikel
om Gisela Trapp. 

Tidigare har vi frågat efter upplysningar om var målningar utförda av Gisela Trapp finns. 
Hon var en produktiv och generös bildkonstnär och i många av våra katolska kyrkor finns hennes 
målningar. 

Undertecknad vill varmt tacka er alla, som med trevliga och innehållsrika telefonsamtal och 
brev givit upplysningar till mig eller direkt till Karin Gustavsson. Vi fortsätter med inventeringen 
och jag tar gärna emot upplysningar om Gisela Trapp av alla slag. 
Min adress: Bondgårdsgatan 11 D, 692 34 Kumla, tel. 019-56 04 66 (bostad), 019-58 85 51 (arb). 

PS: fotografera med vanlig kamera i er kyrka och församlingssal. Bilder är viktiga för våra arkiv! 
Margareta Björndahl 
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TIO GENERATIONER KATOLIKER I SVERIGE! 

Under senare delen av 1700-talet bodde det över 2.000 katoliker i Stockholm. Det finns 
säkert avkomlingar efter dem i Sverige idag. Men ingen av dem är katolik... Så har man 
länge trott. Ingen av dagens katolska familjer skulle alltså kunna uppvisa anor rakt bakåt 
till 1700-talets katoliker i Stockholm. Detta är emellertid fel, glädjande nog! Nyligen 
företagen forskning visar nämligen att KHF har tre medlemmar, i vilkas familj man har 
varit katoliker i Stockholm i 10 generationer ända sedan 1700-talets mitt. 

r ~ /P" f t.~ J  . ~ /fiaD. a~ f114~/a.li • .~/~'s!/,~~~ir~vg' 1i'r%'~oeG i/là , au d~~~~'e~.1'G%OylÖOT fw~/ . ~ Gl~J  . oY1 ~Ilarr~..~or.1 _ 
 ~1a~rkJf~s ~ . 

Hösten 1996 höll vår föreningsmedlem Görel Fredrikson föredrag på KHF:s temadag om sina 
anor tillbaka till 1700-talets invandring av vävare ("Mormorsmor  har berättat", artikeln kan 
köpas från KHF). I hennes fall bröts den katolska traditionen år 1900 då hennes farfars mor 
(Catharina Wilhelmina Schier) dog. Genom släktforskning i S:ta Eugenias kyrkoarkiv har nu en 
annan familjekrets funnit att man har en obruten katolsk tradition mer än 200 år i Stockholm, i 
10(!) generationer. 

På 1750- och 1760-talen invandrade till Stockholm ett stort antal textilarbetare från 
nuvarande gränstrakterna mellan Tyskland, Holland och Belgien. De flesta arbetare, som var 
katoliker, gick till mässan i det kejserliga legationskapellet. En del kyrkböcker om dem finns 
bevarade så att man kan följa deras livsöden. 

Från hertigdömet Limburg kom bl.a. textilarbetaren Tomas Voss tillsammans med sin 
hustru och flera barn. De torde ha invandrat omkring år 1760. Deras barn växte upp i Stockholm. 
En dotter, Maria Christina, som var spinnerska, gifte sig 1776 med klädesvävargesällen Cornelius 
Martin Kreit(z), som nyligen invandrat från Eupen i nuvarande Belgien. Från dessa hårstammar 
dagens 10:e generationens katoliker. En släkttavla i utdrag finns på nästa sida. 

Trots att giftermålen oftast har skett 
med ickekatoliker har alltså åtminstone 
denna släktgren förblivit katolsk under 
mer än 200 år. En stark tro måste dessa 
katoliker haft, som kunnat förmedla den 
katolska traditionen vidare, generation 
efter generation. 

Tre av de katolska medlemmarna i 
denna familj är — som sig bör — med-
lemmar i KHF: James Blom och hans barn 
Anna Dungir och Edward Blom. Det var 
tack vare sl" tforskningsintresset hos 
James kusin Gerd Netzler (även hon 
katolik), som denna släktkedja kunde 
nystas upp. Och: de nuvarande katolska 
familjerna är dessutom på långt håll släkt 
med Görel Fredrikson! Görels farfars 
mormor och James (och även Gerds) 
mormors morfar var nämligen syskon. 

Kan någon uppvisa en liknande eller t3. 

ännu längre katolsk släktkedja i Sverige? 
Lars Hallberg 
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syskon Kämpe (Kempe), 4:e generationens katoliker 
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SLÄKTTAVLA (i utdrag, icke-katolsk tillhörighet markerad) 

Tomas Voss (Foss) 
17xx-17xx 

i 

Maria Elisabeth 
1778—

g. Göding 

~ 

Maria Christina (sp „erske) 

1746?— 1809 
g. 1776 m. Cornelius Martin Kreit(z) 

1728?-1793 (ktac~esvÄt,ti J41i 

i 
Petronella 
1781-1845 

g. 1810 m. Andreas Kempe (luth) 
1784— (ö ierskå'ra, e '?) 

Johannes 
—1795 

Johan Vilhelm 
1784—

Catharina Charlotta Karl Johannes ("Blom") Andreas Wilhelm~k
1811-1894 1814-1838 ( 1r a~) 1817-1870

g. 1840 m. Johan August Schier (luth) g. 1844 m. Mathilda Reuterström (luth) 
(S +4¢re 1821-1858 

i 

Christina Wilhelmina 
1821-1873 

g. 1848 m. Sven Svensson 
Nordström (luth) 

Josef Wilhelm Bernhard FransLars ClaesAndreas Maria Josephina Maria Hildegard Anna Carolina Mathilda WilhelminaBernardina 

1845-1876 1847-1852 1849-1886 1852-1852 1853-1940 1856-1888 
(ka g. 1872 m. Georg Sellmann 

1839-1920 
(tre)p 

1857-1857 

Dorothea (Doris) Franz Gustaf Carolina(Lina) Maria Georg Elisabeth Albert Erik 

1873-1951 1875-1876 1877-1955 1879-1930 1882-1886 1884-1895 1888-1926 1890-1940 1892-1974 

g. 1895 m. James Herzog (luth) ( 
rfF'  ) (&d vo(c4 ) ( i k4) 

1869-1909 (&okbiLder;

L _
-

dir~~~r~ 

Irma 
1897-1979 

g. 1926 m. Harry Netzler (luth) 
1891-1955 

._..........;. ,..._._s. .. ~....~._~._,.~.,..,: 

Doris (Jaj j an) 
1928—

g. 1956 m. Hans 
Ranft (icke-kat) 
1930-1992 

Gerd 
1930—

 ~ r 

Astrid 
1899-1991 

g. 1936 m. Gustaf-Adolf Blom (luth) 
1900-1960 

Fritz (Bosse) Margaretha 
1931-1990 1939—

g. 1965 m. Jan Olov Jaribo (icke-kat) 
1940—

James 
1942—

g. 1965 m. Sylvia (Ninnie) Eriksson (konv) 
1945—

Lennart 
1895-1980 

i 
Maria Helena Anna 
1969— 1974— 1967—

g. 1987 m. Henrik Dungir (icke-kat) 
1963—

Linnea 
1989—

Veronica 
1991—

~ 

Edward 
1970-
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Skrivelse från Vatikanen om kyrkoarkivens betydelse 

Påven tillsatte 1988 en kommission för bevarandet av det historiska och konstnärliga arvet, 
vilken blev självständig 1993 under namnet Den påvliga kommissionen för Kyrkans 
kulturarv. Kommissionen har sänt ut flera cirkulärskrivelser till biskopskonferenserna. 
Den senaste kom i februari i år och har titeln Kyrkoarkivens pastorala funktion. 

Kommissionens första cirkulärbrev — 1989 — innehöll ett frågeformulär om situationen för det 
kulturella arvet, inkl. arkivsamlingarna. I ett brev 1991, med anledning av öppnandet av 
gränserna i Europa, uppmanade man stiftsledarna att tillse att historiskt och konstnärligt material 
inventeras och katalogiseras. 1992 betonade kommissionen att nya präster inom ramen för deras 
teologisk-filosofiska utbildning borde göras medvetna om att det är viktigt och nödvändigt att se 
Kyrkans kulturarv som ett uttryck för och en fördjupning av tron. 1994 kom ett cirkulärbrev om 
kyrkliga biblioteks betydelse och roll i Kyrkans mission. 

Med den nya cirkulärskrivelsen Kyrkoarkivens pastorala funktion vill kommissionen väcka 
intresse för arkivsamlingarna på grund av deras viktiga kulturella och pastorala betydelse. Man 
ska inte bara bevara kulturarvet utan också tillgänglig- och levandegöra det. 

Bevara arkiv 
Brevet är på ett 40-tal sidor. Det första avsnittet rör handlingarnas bevarande för framtiden och 
deras betydelse för kyrkan. Att bevara arkiv ska bland annat ses som ett led i evangelisationens 
minne och som ett pastoralt medel. 

Därefter skissas en konkret handlingsplan för arkiven. Varje stift ska ha ett väl fungerande 
historiskt stiftsarkiv. Den pågående arkivbildningen är av samma betydelse och vikt som det 
historiska arkivet. De kyrkliga arkivinstitutionerna ska samarbeta med de civila myndigheterna. 
Kvalificerad personal ska handha de kyrkliga arkiven. 

Vidare behandlas frågor kring arkivens vård och bevarande, bl.a. lämplig skrivmateriel, 
arkivlokaler, förtecknande och registrering med ADB osv. 

Arkivens stora värde som historiskt kulturarv, och även i Kyrkans mission, betonas. De 
kyrkliga arkiven har ett universellt intresse. De inomkyrkliga arkivreglerna bör så vitt möjligt 
anpassas till de civila eller statliga och bör också samordnas med de regler som gäller för andra 
kyrkliga organ eller religiösa institutioner. De kyrkliga arkivinstitutionernas betydelse betonas. 
Den historiska forskningen ska främjas. 

Slutligen hoppas kommissionen att biskoparna inser betydelsen av det kyrkliga arkivarvet 
och att de med ledning av cirkulärbrevet kan fastställa en konkret handlingsplan. Man välkomnar 
kommentarer så att framtida riktlinjer kan anpassas till de lokala kyrkornas konkreta verklighet. 

Det framhålls slutligen att påven i ett tal till kommissionen understrukit, att arkiven som 
en del av Kyrkans kulturarv kan bidra till arbetet med ny evangelisering. Kulturarvet är av stor 
betydelse för att uttrycka tron och att inkulturera tron i samhället. 

Lars Hallberg 

MEDLEMMAR! 
Hjälp ARV och MINNE att bli ett innehållsrikt medlemsblad. 

Stora som små bidrag mottas tacksamt av redaktionskommittén. 
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DOMINIKANER 50 ÅR I LUND 

I våras firade dominikanbröderna i Lund med en välbesökt fest att
deras konvent i staden fyllde 50 ar. Det första dominikanklostret I 
Lund, som invigdes 1221, raserades under reformationen 1536 och 
munkarna jagades bort. Fyrahundra år senare väcktes hos franska 
dominikaner, tidigt intresserade av ekumenik, en önskan att lära ` 
känna Sverige och den lutherska kyrkan och att göra den katolska kyrkan känd här. Två 
bröder sändes 1947 till universitetsstaden Lund. 

Den som kom först, pater Michel de Paillerels, är nu 92 år gammal och återbördad till 
Paris. Han har för Arv och Minne skrivit ner minnen från de första åren i Lund. 

På begäran av pater Bertrand Fens, som var 
superior i Stockholm, sände den franska pro-
vinsialen mig till Sverige, dit jag kom i 
oktober 1946. Jag började lära mig svenska. 

I november fick vi i Stockholm besök av 
konsul Erland Högdahl. Han hade tre år 
tidigare i Helsingborg grundat ett skolhem för 
katolska pojkar. Nu ville han att hemmet 
skulle flyttas till Lund och undrade om vi 
kunde ta hand om det. Vi planerade ju att 
etablera oss i lärdomsstaden. Efter moget 
övervägande blev det bestämt så. 

Den 15 januari 1947 reste pater Fens och 
jag till Lund för att tillsammans med 
grevinnan Germaine Sparre, som var bosatt 
där, se på olika fastigheter. Till slut köptes 
den 21 februari en fastighet vid Råbygatan 9. 
Provinsialrådet godkände grundandet av ett 
dominikanhus i Lund och den 9 maj upp-
rättades huset kanoniskt som ett sådant. 
Skyddspatron skulle vara Thomas av Aquino. 
Återstod att förverkliga projektet. 

Första kapellet 
Jag kom till Lund den 23 juni, midsommar-
afton. På midsommardagen läste jag mässan 
på ett vanligt bord i ett rum mot trädgården i 
det nyinköpta huset. Fyra katoliker som 
kunnat informeras var närvarande: en tysk fru 
Fineman, en tjeckisk fru Söltoft, en belgisk 
fru Åkerman och den enda svenska katoliken 
i Lund, fröken Hilda Ekelund. Hon hade 
konverterat hos Elisabethsystrarna i Malmö 
som hade vårdat henne under en sjukdom. 
Hon var en mycket trogen och from katolik 
som ända till sin död fortsatte att dagligen 

komma till mässan och som skötte sakristian 
och tog hand om allt altarlinne. 

Det gjorde hon redan för S:t Knuts 
kapell. Ty det fanns sedan 1930 ett katolskt 
kapell i Lund, i en hyrd lokal vid Lilla 
Södergatan 3. Där var allt påvert men i god 
ordning. Präster från Malmö firade mässa där 
en gång i månaden. När jag 

kom lästes 
mässan där varje dag av en ung präst, Czeslaw 
Chmielewski, som våren 1945 med andra 
polacker kommit till Lund från de tyska 
koncentrationslägren. I Lund fanns nog ett 
sextiotal polacker. 

Av kyrkoherde Deutscher i Malmö fick 
jag en liten bunt kort över katolikerna i Lund. 
De flesta var tyskar eller polacker men hade 
inte så mycket kontakt med kyrkan. 

Den 1 augusti transporterades det heliga 
Sakramentet från S : t Knuts kapell till Råby-
gatan. Dominikanerna skulle nu ta hand om 
allt katolskt i Lund. 

Skolhemmet 
Jag var inte ensam. Pater Dauchez hade 
kommit och skulle sköta skolhemmet. Den 25 
augusti kom ett tiotal katolska pojkar för att 
bo hos oss och börja skölåret i Katedralskolan 
eller någon annan skola. 

Kapellet hade blivit inrett i två rum mot 
trädgården. Den 28 september invigdes det av 
biskop Johannes Muller. Monsignore David 
Assarsson, kyrkoherde i Helsingborg, predi-
kade. På eftermiddagen uppförde eleverna ett 
Ansgarsspel, som hade förberetts för dagen. 
Konsul Högdahl var närvarande. Kl. 17.30 
sjöngs kompletorium och biskopen konfir-
merade fem personer. 
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Den 26 februari 1948 anlände två 
dominikansystrar från Les Tourelles. Det var 
en mycket viktig förbättring för oss. Syster 
Reginald tog så småningom hand om köket 
och syster Raphael hjälpte pater Dauchez med 
pojkarnas disciplin och undervisning. De fick 
provisoriskt bo i ett rum på vinden. 

Den 6 mars kom pater Hans Näsmark 
från Stockholm. Nu var vi tre bröder plus två 
systrar. Vi kunde läsa officiet och sjunga 
kompletorium varje kväll med deltagande 
även av några lekmän. Den 16 juli kom en 
tredje dominikansyster, syster Anne-Marie. 

Academicuni Catholicum 
En mycket viktig sak måste jag nämna: 
Academicum Catholicum i Lund. 

Denna studentförening startade den 13 
september 1949. Vid det första sammanträdet 
var 15 personer närvarande, från Lund och 
Malmö och även övriga Skåne. Senare på 
hösten kom studenter från AC i Danmark på 
besök. De deltog i högmässan och efter 
gemensam lunch höll Dagny Arbman ett 
föredrag. I mars 1950 hade AC sin första 
reträtt, i Hästveda, med 14 deltagare. Det blev 
en milstolpe. 

Under många år samlades studenterna 
i AC en gång i månaden. I AC : s regi anordna-
des många föredrag, bl.a. av Olof Molander, 
Gunnel Vallquist och Sven Stolpe, som drog 
så stor publik att man skyndsamt måste byta 
lokal till Akademiska Föreningens stora sal. 

Ett överraskande dopbarn 
Innan jag sätter punkt för dessa minnen, vill 
jag berätta en rolig episod från den tid när 
redemptorister var präster i Malmö, dvs. före 
1950. 

Kyrkoherden, pater Deutscher, ringde 
en dag till mig. Han bröt på tyska och jag 
hade svårt att förstå honom. Han bad mig att 
åka till Sölvesborg för att förrätta ett dop. 
Eftersom det gällde fransmän menade han att 
jag skulle göra det. Jag antog att det var en 
svensk flicka som var gift med en fransman 
och fött ett barn hemma i Sverige. 

Jag skulle hämtas vid stationen i 
Sölvesborg, vilket skedde planenligt. Jag 
frågade chauffören: "Vart skall vi?" Jag hade 
nämligen ingen adress. 
— Men, till varvet naturligtvis. 

Då gick det upp för mig att det barn jag 
skulle döpa var — en båt, vars redare var frans-
man. 

I'«lc't• (IC 1'(iillCl•c'lS i Siilvesbor(J. 

SÖLVESBORG. 
Pater Michel de Paill'erets har nyligen 

välsignat ett motorfartyg om 2,300 ton i 
Sölvesborg. Båten fick i dopet namnet 

Cap Gris Nez. "En mängd färgstarka per-

sonligheter var närvarande vid sjösätt-

ningen", enligt meddelanden i pressen. 

Det är inte var dag man får vara med om 

katolska ceremonier i Sölvesborg. 

Ur Hemmet och Helgedomen 1950 

Fotnot: Skolhemmet hos dominikanerna bestod i tio år. 1986 byggdes en katolsk kyrka i Lund. 1991 flyttades 
konventet till ett mer centralt beläget hus vid Sandgatan där nu fem dominikanbröder bor. Församlingen har vuxit 
till 2 500 medlemmar. 

Den senaste boken om Lund är skriven av en församlingsmedlem, författaren 
K. Arne Blom, Lund genom tid och rum, 176 s., illustrerad (Förlagshuset 
Swedala, 1997). Den är trevlig och omnämner också S :t Thomas församling. 
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FÖRSTA LUNDAFÖDDA KONVERTITEN 

På föregående sidor har. fader Michel berättat om 
dominikanernas första tid i Lund kring 1950. Redan 
mer än 40 år tidigare konverterade en lundabo till 
katolicismen. Adele von Gegerfelt hette bon, var född 
i Lund 1866 och bosatt där till sin död 1930. Hon blev 
katolik 1904. 

— Gud själv ledde mig till det på helt naturliga vägar, 
sade hon. 

Adeles far drev en diversehandel. Själv var 
hon i närmare 20 år lärarinna för sinnesslöa 
barn. 1903 blev hon arbetslös och måste för 
ekonomins skull ta arbete som kontorist i 
Gleerupska bokhandeln. Där blev hon arbets-
kamrat med Hilmer Grönkvist från Örebro, 
som konverterat i Stockholm några år tidigare. 
Det blev en vändpunkt i hennes liv. 

Främling 
Adele kände sig sedan flera år tillbaka inte 
hemma i den lutherska kyrkan. Dess lära och 
praxis avvek från bibelns ord, tyckte hon. 
Grönkvist lånade henne katolska böcker 

och 

hon upptäckte förvånad att katolsk lära 
överensstämde med vad hon ansåg rätt. I 
katolska kyrkan fann hon den fasta lära och 
auktoritet som hon sökte. Efter årslång tvekan 
konverterade hon. 

Hennes familj reagerade negativt på 
hennes konversion. Fadern talade inte med 
henne på två månader. "Så tiger jag då över 
både glädje och sorg och går ensam mitt 
ibland alla mina kära" skrev hon i sin dagbok. 
Också i sin nyblivna katolska församling —
den i Malmö — möttes hon av tystnad. 
"Kanske fruktar de infödda katolikerna att 
konvertiten förr eller senare skall vålla dem 
förargelse och vill därför helst ej kårmas vid 
henne", reflekterade hon. "Så går jag då också 
i Kyrkan som en främling, en utlänning i mitt 
eget land". 

Katolskt på svenska 
Men hon vållade inte besvär. Hon var en 
ängslig, plikttrogen kvinna som levde ett stilla 

liv, ofta plågad av sjukdomar. 

Med tiden fick hon katolska vänner, 
främst bland svenska konvertiter. En av dem 
var Berndt David Assarsson, den kommande 
monsignoren. Han var också född i Lund och 
konverterade åtta år efter henne. De kände sig 
båda rotade i den medeltida Fädernas kyrka i 
Sverige och ville sprida dess ljus och sanning 
bland sina landsmän. Bl.a. genom katolsk 
litteratur på svenska. 

Grönkvist var med och bildade 
Birgittaföreningen i Malmö 1906; Adele var 
den första som anmälde sig som medlem. Hon 
var lycklig när den första katolska tidningen 
på svenska, Credo, började utkomma 1920. I 
Credo förekom hon sedan ofta med dikter och 
prosastycken. De år inga mästerverk men 
vittnar om innerlig fromhet. 

Första kapellet 
I nåra 30 års tid for hon varje söndag från 
Lund till Malmö för att gå i mässan. Når det 
äntligen blev tal om att ha katolska guds-
tjänster också i Lund, hälsade hon det med 
hänflrelse och erbjöd sitt hem som gudstjänst-
lokal. Så under våren 1929 firades mässan 
fem gånger i hennes och hennes protestantiska 
systers lilla lägenhet vid Stortorget 6. Därefter 
hade man mässorna några gånger i en sal i 
huset "Wieselgrens minne" eftersom del-
tagarna blivit så många som 20. Sedan beslöt 
man att hyra två rum i en fastighet vid Lilla 
Södergatan 3 och göra dem till katolskt kapell 
— det första i Lund på 400 år. 

Adele avled några veckor innan 
kapellet, S :t Knuts kapell, invigdes den 16 
mars 1930. 
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- Vår vän var liksom predestinerad till neder-
lag efter nederlag, sade monsignore Assarsson 
i sitt begravningstal. Hon var från tidiga år 
sjuklig, måste söka sin väg oförstådd och 
missförstådd, var i världens ögon svag. Men 
bakom denna bräckliga mur reste sig en stolt 
fästning, som lugnt kunde förklara för 
fienderna: Allt förmår jag i honom som 
stärker mig." 

Hur vet man detta? 
Jo, Adeles syster gick efter hennes bortgång 
igenom hennes kvarlämnade papper och fann 
dagboksanteckningar av Adele från tiden 
kring hennes konversion, brev och dikter. 

Gripen skrev systern av allt som gav en bild 
av Adeles andliga liv och utveckling och 
tillfogade en levnadsteckning. Alltsammans, 
i tre handskrivna häften, gav hon till 
Assarsson. Efter hans död kom häftena till 
dominikanernas bibliotek i Lund, dit 
Assarsson testamenterat sin boksamling. 

Konvertiten Hilmer Grönkvist, som fört 
Adele i kontakt med katolska kyrkan, 
avancerade till bokhandlare i Lund. Efter att 
som ung ha varit en ivrig katolik återinträdde. 
han i Svenska kyrkan. Varför? Det lär vi 
aldrig få reda på. 

FÖRSAMLINGSHISTORIK PÅ INTERNET 

Barbro Lindqvist 

En av våra församlingar har lagt in sin församlingshistorik på sin hemsida på Internet. Ett utmärkt 
sätt att presentera sig och ge upplysningar till många. 

I föregående nummer av Arv och Minne infördes en lista över 
församlingshistoriker. Listan bör kompletteras med S:t, Nikolai försam-
ling i Ystad. Om den finns en historik, Sankt Nikolai katolska center i 
Ystad, författad av Hans E Sköld. Dess fjärde upplaga är publicerad i 
församlingsbladet augusti 1995. 

5:e upplagan av historiken för S:t Thomas församling i Lundar nu slutsåld. 500 exemplar 
av historiken har spritts. Den fyller uppenbarligen en stor funktion. Församlingsbor läser den, 
journalister och lärare använder den i sitt arbete. En 6:e upplaga kommer under hösten. Författare 
är — liksom till alla tidigare upplagor — Stanislaw Swietl icki. 

RESEBIDRAG TILL MUSEIGRUPPEN 

Museigruppens arbete fortskrider. .Rainer.  Kunze och Lars-Olof Sjöberg har under våren besökt 
dekanatsmöten i Örebro, Stockholms och Jönköpings dekanat och informerat prästerna om 
museigruppens verksamhet och framtidsplaner. Under hösten ämnar de i samma syfte besöka 
mötena i Malmö, Göteborgs och Norrlands dekanat. 

Detta medför givetvis resekostnader. Efter ansökan av KHF har Katolska biskopsämbetet 
beviljat ett begärt resebidrag om 3 600 kr för museigruppens arbete under 1997. För — som biskop 
Brandenburg framhöll i samband med beslutet — saken är viktig. 
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VERKSAMHETSBERÄTTELSE 
för Katolsk historisk förening i Sverige 

tur verksamhetsåret 1996. 

Styrelsen liar under året fram till årsmötet den 15 april bestått av Barbro Lindqvist, ordförande, Kjell 
Bluckert, vice ordförande, Gun Wanders, sekreterare, Göran Waldau, kassör, Gertrud Bodin, Lars 
Hallberg och Peter Hornung. Styrelsen har därefter haft samma sammansättning med undantag av att 
Göran Waldau avgått ur styrelsen och Yvonne Maria Werner inträtt som ny ledamot samt att Lars 
Hallberg efterträtt Göran Waldau som kassör. 

Styrelsen har under året haft fem protokollförda sammanträden. 

Föreningen Ilade vid årets slut 206 betalande snedlemmar. Av dem är 26 st församlingar, ordens 
konunurileter eller andra sammanslutningar. Under året har förlorats en del medlenutiar men nya har 
kormil till, varför det blivit en ökning med 42 medlemmar. 
Föreningen har hat ett flertal arrangemang i Stockholm och Skåne: 
* Den 28 februari besökte föreningen rummet som vant drottning JosejInas kapell på Stockholms 
slott. Drygt 40 personer deltog. 
* Den 18 mars talade f. ambassadören Karl Wand i S:ta  Eugenia församlings stora sal i Stockholm 
under titeln En uppgörelse med Fältskärns berättelser om sin kommande bok "Gustav II Adolf und 
der Jesuitendolch, Kampf und Versöhnung mit der katholischen Kirche in Schweden". Drygt 40 
åhörare. 
* Den 13 april visade antikvarien Margareta Ridderstedt Historiska museets textilkammare i 
Stockholm för 27 medlemmar och icke-medlemmar. 
* Den 15 april redogjorde fil. dr Yvonne Mana Werner i anslutning till årsmötet i S:ta Eugenia 
församlings stora sal i Stockholm för innehållet i sin bok Världsvid men främmande. Den katolska 
kyrkan i Sverige 1873 - 1929. Därefter följde ett panelsamtal med henne, domprosten Lars Cavallin 
och docenten Oloph Bexell om boken. 50 åhörare. 
* Den 16 april höll Barbro Lindqvist i Ansgarssalen i Vår Frälsares församling i Malmö föredrag om 
drottning Josefina som katolik i sin famijj; i samhället och i kyrkan. 28 åhörare. 
* Den 7 septemim ber presenterade Yvonne Maria Werner sin bok Världsvid men främmande. Den 
katolska kyrkan i Sverige 1873 - 1929 vid möte i S : t Thomas kyrkas församlingsal i Lund följt av en 
paneldebatt med docenterna Sten Hidal och Rune Söderlund. 25 åhörare. 
* Den 11 september höll Yvonne Maria Werner föredrag i S:t Clemens kyrkas församlingssal i 
Helsingborg om sin bok Världsvid rnen främmande. Den katolska kyrkan i Sverige 1873 - 1929. 40 
åhörare. 

* Den 30 september berättade biskop William Kenney i S:ta Eugenia församlings stora sal i 
Stockholm om när Passionisterna kom till Sverige. 25 åhörare. 
* Den 23 oktober höll Barbro Lindqvist föredrag i S:t Nicolai kyrkas församlingssal i Ystad om 
drottning Josefina. 20 åhörare. 
* Den 26 oktober. besöktes Oscars I:s Minne i Johanneshov varvid direktören Henrik Amberg 
berättade om hemmets historia. 15 medlemmar deltog. 
* Den 16 november hölls ett tenadag om Katolsk invandring, Byggstenar till kyrkan i Domkyrkosalen 
i Stockholm med föredrag av Görel Fredrikson (om tyska vävare på 1700-talet), Erik Ende (om 
böhmiska linspinnare i Sörforsa), Rudolf Tempsch (om sudettysk invandring), Sigfrid van Pottelsberghe 
de la Potterie (om erfarenheter som kyrkoherde), Hanne Bang (om jämförelser mellan invandrarbarn 
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och Svenska barn), Ilallna 13rzezinska (om 11 1cnitlo år Som katolik 1 Sverige) och George Joseph (om 

nutida flyktingar och asylpraxis). 50 personer deltog i dagen. 

Den västsvenska lokalavdelningen av Kl-IF har haft regelbundna månnadssaminan koroster. Därvid 

har bl a äldre församlingsmedlemmar berättat minnen, videof liner förevisats och doktoranden Rudolf 
Tempsch presenterat sin bok Invandrare i folkhernmet. Sudettyskarna i Eskilstuna 1938 - 1988. Den 
22 maj höll Yvonne Maria Werner vid ett sannarrangemang med församlingen och AC i Astridssalen i 
katolska skolan föredrag med titeln Avvikande och jusande. Den katolska kyrkan i Sverige 1873 -

1929, med ett drygt sextiotal åhörare. 

Sedan lokalavdelningen under en längre tid sorterat och registrerat äldre material ur Kristi Konungens 
församlings arkiv har på lokalavdelningens initiativ 31 volymer ur den äldsta delen av arkivet i oktober 
överlämnats till Landsarkivet i Göteborg för förvaring. 

Föreningens medlemsblad Arv och Minne har utkommit i två nummer, det ena i januari och det andra 
i augusti, redigerade och framställda av Lars Hallberg, Barbro Lindqvist och Hedvig Larsson. 

På årsmötets uppdrag liar styrelsen tillsatt en kommitté som skall undersöka möjligheterna att ordna ett 
stiftsmuseum. Till medlemmar i kornmitten har utsetts f. museichefen Lars-Olof Sjöberg, Södertälje, 
och förvaltaren Rainer Kunze, Stockholm, vilka till sig knutit Margarete Kunze och Hans-Åke 
Bergström i Stockholm. Kornmitten har påbörjat sitt arbete. 

Efter ansökan av styrelsen har KHF av Birgittaförenungen i november erhållit 12 000 kr i bidrag för att 
utge en första volym i den planerade skri, ftserien innehållande uppsatser av svenskt katolskt historiskt 
intresse. 

En av arkivarie Lars Hallberg författad arkivhandledning har överlämnats till katolska biskopsämbetet 
som i december månad utsänt arkivhandledningen till stiltets församlingar och vissa organisationer 
med uppmaning att efterfölja handledningen så att arkiv i stiftet bevaras väl för'framtida forskning. 

En liten folder som informerar om föreningens syfte och verksamhet har färdigställts. Den har börjat 
spridas till medlemmarna och funnits tillgänglig på föreningens möten. 

Ett flertal förslag om angelägen verksamhet för föreningen - såsom dokumentation i olika former, 
upprättande av herdaminnen, kurs i arkivvård - har diskuterats inom styrelsen och återstår att 
förverkliga. 

Ekonomisk rapport redovisas separat. 

Styrelsens uppfattning är att intresset för föreningen är stort och att den bedöms vara viktig. Detta 
avspeglas bl. a. av att KHF under 1996 fått 53 nya medlemmar. Medlemmarna är spridda över hela 
landet vilket ar glädjande, för det kan medföra en önskvärd aktivering och aktivitet av grupper som på 
olika orter kan arbeta med arkivvård, inventering, forskning, föredragsverksamhet m.m. 

Slutligen vill styrelsen varmt tacka alla medlemmar och övriga som på olika sätt medverkat i 
föreningens arangemang eller på annat sätt genom arbete eller uppmuntran stött oss i styrelsen. Vi 
hoppas på fortsatt och ökad medverkan av KHF:s medlemmar för fullföljande av föreningens syfte. 

Stockholm i april 1997 

I~•  

U~ 
f
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Barbro Lindqvi t 

d'1 do- craiQ 
Gertrud Bodin Lars Hallberg Gun Wanders 

Peter Hornung SJJ. 
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~,~ f.? << 7 ,-j r 

vonne Maria Werner 
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ARBETSGRUPP I STOCKHOLM AVLASTAR STYRELSEN 

KHF : s årsmöte, som hölls den 14 april, hade 
samlat ett femtiotal medlemmar och blev 
livligt. Man beslöt att banta styrelsen från 7 
till 5 ledamöter och i stället tillsätta en sär-
skild grupp med ansvar att planera och ordna 
KHF:s möten i Stockholm. Styrelsen har 
nämligen måst ägna mycket tid åt rent 
praktiska bestyr i samband med stockholms-
mötena, till förfång för de rikstäckande frågor 
som är KHF : s huvudändamål. 

Till att ingå i arbetsgruppen för 
Stockholm utsågs Teresa Amberg och Birger 
Boman. Den har därefter kompletterats med 
styrelseledamoten pater Peter Hornung. Det 
är alltså till dessa som förslag om önskade 
program i Stockholm i fortsättningen skall 
lämnas! 

Ingen ny ordförande 
Valberedningen hade inte lyckats uppbringa 
någon ny ordförandekandidat, varför Barbro 
Lindqvist omvaldes till ordförande för ett år 
framåt. Peter Hornung omvaldes till 
styrelseledamot för en period om två år och 
Åsa Malmberg — f.d. historielärare — nyvaldes 
för tre år. 

De tre personer som lämnade styrelsen 
fortsätter att arbeta för KHF, Kjell Bl uckert 
och Yvonne Maria Werner med skriftserien 
och Gertrud Bodin bl.a. med utskick av Arv 
och Minne. 

Det blev omval av Erik Ende och 
Tadeusz Jezowicz till revisorer för ett år och 
Björn Kåhre till revisorssuppleant. Valbered-
ning för ett år blev Hans Åke Bergström och 

SKOLTEMADAGEN 

Margareta Javinge samt Hedvig Larsson, som 
efterträder Allan B. Janzon som avsagt sig 
omval. 

Katolska medeltiden öppnar sig 
Efter årsmötet höll professor Alf Hävdel in ett 
med stort intresse åhört föredrag om det stora 
bestånd av medeltida handskrifter som finns i 
Uppsala universitetsbibiliotek och av vilka de 
som ingår i den s.k. C-serien nu blivit 
katalogiserade. 

Vi har hittills vetat ytterst litet om det 
andliga livet i Sverige under medeltiden, sade 
Härdelin. Men tack vare katalogiseringen 
öppnas möjlighet att få veta mer. Inte mindre 
än 350 band i serien härrör från Vadstena 
kloster, från Alvastra kloster bara två. 

Mer än 6 000 manus till predikningar 
finns kvar. De år nedtecknade på latin, för det 
var på det språket som prästerna utbildats och 
fått sitt teologiska tänkande. Men predik-
ningarna hölls (givetvis!) på svenska, det ser 
man bl.a. av översättningar till svenska i 
marginalen. Predikningarna är skrivna på 
papper. Några pergamenthandskrifter finns 
inte bevarade — dem lade Gustav Vasas fogdar 
beslag på. 

KHF:s temadag om katolskt inspirerade skolor ägde rum den 15 mars på S:t Eriks katolska skola 
i Enskede i Stockholm. Ett 50-tal närvarande fick höra på föredrag av historikern Yvonne Maria 
Werner, rektorn Stig-Göran Björk vid värdskolan, f. rektorn sr Madeleine Sirantoine (Franska 
skolan) och studierektorn Stephen Coombs (Katarinaskolan i Uppsala). Det rörde inte bara katolsk 
skolhistoria från 1700-talet och framåt utan även nystartande av friskolor idag. Som extra krydda 
berättade Else Wanngård skolminnen från Franska skolan för 70 år sedan. I den uppskattade 
dagen ingick även en husesyn i S:t Eriks skola. Kopia av sr Madeleines föredrag "Franska skolan 
genom tiderna" kan erhållas genom inbetalning av 20 kr på KHF:s postgirokonto 22 20 10-1. 
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GÖTEBORGARE LETAR FÖREMÅL 
tl : 

~ ~ 

Under våren 1997 har den västsvenska lokalavdelningen av KHF hållit sammankomster i 
Göteborg vid tre tillfällen. Vid mötena har omkring femton personer varit närvarande. 

Den 27 januari talade vår lokalförenings ordförande, Roland Allnert, om jesuitordens 
verksamhet i Göteborg. 

Vid sammankomsten i april höll Barbro Lindqvist ett mycket uppskattat föredrag om 
drottning Josefina. Detta evenemang samlade större skaror än vanligt, vilket var glädjande, 
eftersom det förutom ökad kunskap om landets katolska historia också innebär en möjlighet för 
föreningen att nå ut med sin verksamhet även till personer som vanligen inte deltar i dess 
aktiviteter. 

Sedan arkivfrågan nu har lösts och Landsarkivet tagit hand om i stort sett allt värdefullt 
äldre arkivmaterial, har föreningen börjat engagera sig i sakristian och vad däri är eller har varit. 
Många av församlingens föremål, t.ex. kandelabrar och evighetslampor, har sålts vid 
församlingens julmarknader, och det lär komma att bli en grannlaga uppgift att spåra upp dessa 
föremål. Ännu befinner sig denna verksamhet på planeringsstadiet, men vi hoppas kunna komma 
igång under höstterminen. 

Som utåtriktad verksamhet kan också nämnas att föreningens ordförande, Roland Allnert, 
vid flera tillfällen varit personer behjälplig, vilka velat få fram uppgifter, bl. a. för släktforskning, 
ur de handlingar som deponerats i Landsarkivet. Samarbetet med pastorsexpeditionen fungerar 
här väl. 

Martin Jacobsson 

KHF I UPPSALA 

Det blev tillfälle för KHF att för första gången presentera sig i Uppsala den 19 mars då Halina 
Brzezinska berättade Katolska minnen från 1950-talets Uppsala. Sammankomsten var ett 
samarrangemang med AC i Uppsala. Drygt 50 åhörare tog med stor behållning del av det 
intressanta och trevligt framförda föredraget. 

I föredraget berördes naturligtvis jesuitpater  Josef Gerlach (1900--1974), mångårig präst i 
Uppsala. Under de sista åren av sitt liv talade han in minnen på en bandspelare. Dessa har nu 
skrivits ut, tyvärr inte lätta att redigera. Pater Peter Hornung har funnit följande episod i 
memoarerna: 

Rentvådd 
I juni månad 1952 hade dåvarande biskopen i Västerås, Cullberg, anordnat några studiedagar för 
Västerås-stiftets präster i Rättvik. Det var första gången en katolsk präst inbjudits att hålla en 
föreläsning inför detta forum. Valet hade fallit på pater Gerlach, som blivit känd som redaktör för 
tidskriften CREDO. I sina memoarer berättar Gerlach att stämningen var tämligen stel och 
formell. Den lättades dock upp genom en händelse redan den första dagen: 

När man skulle flytta över till en annan byggnad, för att där intaga middag, reste sig en 
äldre präst och konstaterade: "Min överrock är borta! Den som tagit den, skall ge mig den 
tillbaka." Alla hade hängt av sig i garderoben. De flesta prästöverrockarna var sig ganska lika, 
förstås. Pastorn ifråga trodde av någon anledning att det var pater Gerlach som tagit hans över-
rock. Han bad honom att få den. P. Gerlach lämnade sin rock till pastorn. Så bad P. Gerlach 
honom att stoppa sin hand i högra överrocksfickan. Det gjorde pastorn -- och drog upp en 
rosenkrans. Stillsamt frågade P. Gerlach honom: Är det pastorns? 



15 

ELISABETH HESSELBLAD 
OCH DEN KATOLSKA MISSIONEN 

I april i år var det 40 år sedan moder Elisabeth Hesselblad 
gick bort. Hon grundade, som bekant, den nya mer aktivt 
inriktade gren av birgittinorden som numera är spridd över 
hela världen och som har sitt moderhus i Birgittahuset vid 
Piazza Farnese i Rom. Det pågår en saligförklaringsprocess för 
moder Elisabeth och som ett led i denna prövning publicerades 
förra året en Positio super vita, virtutibus et fama sanctitatis, en 
2000 sidor omfattande dokumentation av Elisabeth 
Hesselblads liv och verk. 

Den som gör sig mödan att läsa igenom de 
många brev och vittnesbörd som här av-
tryckts i italiensk översättning lär känna en 
fascinerande personlighet, en from kristen, en 
aktiv kvinna och en brinnande missionär för 
den katolska tron. Hon framträder i en något 
annorlunda dager än i de biografier som 
hittills publicerats om henne. På vissa punkter 
ger originaldokumenten rent av en diametralt 
motsatt bild. Man inser att det här behövs en 
mera djuplodande historisk forskning än den 
som hittills har gjorts. 

Fil, och teol. kand. Agneta af Jochnick 
Östborn, Uppsala, har gripit sig an den upp-
giften. Det första resultaten av hennes forsk-
ningar föreligger nu i form av en D2-uppsats 
i ämnet kyrkovetenskap vid Uppsala univer-
sitet, vilken hon försvarade i början av juni i 
år. Uppsatsen har titeln För Sverige har jag 
skänkt Gud mitt li ! Elisabeth Hesselblads 
kallelse och birgittinsk mission för Sverige 
åren 1902 till 1935. Arbetet kommer att 
fortsätta och skall förhoppningsvis resultera i 
en doktorsavhandling. Men de resultat som 
hon presenterar i sin uppsats är intressanta 
nog. Hon har haft god hjälp av den ovan 
nämnda Positio men hon har också använt sig 
av ett omfattande källmaterial som hon funnit 
i samband med egen arkivforskning i Sverige 
och utlandet. 

Östborn sätter in Elisabeth Hesselblads 
kallelse och verksamhet i ett kulturhistoriskt 

sammanhang och hon visar övertygande, att 
intresset för den heliga Birgitta började 
tidigare ån vad som annars brukar framhållas. 
Detta intresse framträder både i konst och i 
litteratur och har även funnit nedslag i 
folkskolans läroböcker. Då Elisabeth Hessel-
blad 1902 konverterade till den katolska tron 
och de första tankarna på en birgittinsk 
kallelse började ta form fanns det ett aktivt 
birgittaintresse bland ledande kulturperson-
ligheter i Sverige. Elisabeth Hesselblad kom 
tidigt att etablera kontakt med dessa birgitta-
vänner. Nar hon sedan 1923 återförde birgit-
tinorden till Sverige var marken så att säga 
beredd. Till detta birgittaintresse anknöt också 
den svenska högkyrkligheten och Societas 
Sanctae Birgittae. Elisabeth Hesselblad stod i 
nära kontakt med några av de ledande inom 
S SB — men hennes mål och syften var på en 
central punkt motsatt deras. Det gällde den 
viktiga frågan om den kristna enheten och 
dess realiserande. 

Kallelsen 
I Marguerite Tjäders biografi om Elisabeth 
Hesselblad, vilken hittills gällt som standard-
verket inom Hesselbladforskningen; intar 
frågan om kallelsen med rätta en central roll. 
Man får här veta att Elisabeth Hesselblad såg 
som sin främsta uppgift, sin kallelse, att 
återföra birgittinorden till Rom och till 
Sverige och att arbeta för kristen enhet i eku-
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menisk anda. Vad gäller den birgittinska 
kallelsen bekräftar Östborn den gängse bilden, 
om än med vissa viktiga modifikationer. Så 
visar hon att den mera aktiva inriktning som 
den nya grenen kom att få mer var en av 
omständigheterna framtvingad anpassning än 
ett medvetet program och att moder Elisabeth 
tänkt sig att den nya orden även skulle ha en 
kontemplativ gren. Hon framhåller också den 
centrala roll som de med birgittaordens 
historia förbundna platserna, främst då 
Vadstena och birgittahuset i Rom, hade för 
Elisabeth Hesselblad. Etableringen i Djurs-
holm var snarast en förlägenhetslösning och 
moder Elisabeth var från första början fast 
besluten att återföra birgittinorden till 
Vadstena. 

Men det är framför allt ifråga om moder 
Elisabeths strävan efter kristen enhet som 
Östborns resultat avviker från Tjäders. Med 
träffande citat från Elisabeth Hesselblads 
omfattande korrespondens kan Östborn visa, 
att moder Elisabeth ingalunda besjälades av 
någon ekumenisk strävan i modern mening. 
Hon såg det tvärtom som sin uppgift att — helt 
i enlighet med de dåtida påvliga direktiven —
arbeta för de nordiska folkens omvändelse till 
den katolska tron och verka för konversioner 
till den katolska kyrkan. Från den form av 
ekumenisk strävan som utmärkte den hög-
kyrkliga rörelsen tog hon bestämt avstånd och 
hon gjorde vad hon kunde för att förmå sina 
högkyrkliga vänner att konvertera till "det 
rätta Fadershuset, till våra Fäders gamla tro", 
som hon uttryckte det i ett brev till Mary von 
Rosen 1923. Elisabeth Hesselblads inställning 
var på denna punkt helt konform med den 
officiella katolska doktrinen sådan den tedde 
sig före den ecklesiologiska nyorienteringen i 
samband med andra vatikankonciliet. 

Förvanskning 
Detta resultat och den korrigering av Tjäders 
bild av Elisabeth Hesselblads kallelse som 
Östborn ger är i och för sig inte uppseende-
väckande. Det ligger helt i linje med vad jag 
kunnat visa i min egen forskning om nordisk 
katolicism vid denna tid. Tjäder var ingen 

utbildad historiker. Man skulle därför kunna 
tänka sig att hon under intryck av den 
ekumeniska eufori som rådde då hon skrev sin 
bok i början av 1970-talet omedvetet skulle ha 
förletts till en anakronistisk tolkning av 
Elisabeth Hesselblads missionstanke. Så är 
emellertid inte fallet. Tjäder har nämligen inte 
bara givit en anakronistisk tolkning. Hon har 
också, vilket Östborn klart visar i bilagor till 
sin uppsats, gj ort sig skyldig till medveten 
förfalskning genom att göra ändringar i de 
källor hon återger. Så har hon konsekvent 
antingen utelämnat eller ändrat alla de ställen 
i de citerade breven där det talas om om-
vändelse till den katolska tron eller om den 
katolska kyrkan som den enda sanna kyrkan. 
Då det exempelvis i originalet talas om att 
arbeta för de nordiska folkens omvändelse blir 
detta i Tjäders version ett arbete för de skan-
dinaviska folkens välfärd. Dessa felaktigheter 
har även influtit i den ovan nämnda salig-
hetshandlingen, eftersom man i den tryckt av 
långa stycken ur Tjäders bok. Man finner här 
således vissa brev både i originalversion och 
i den av Tjäder "tillrättalagda" versionen, 
vilket gör ett litet märkligt intryck och 
skämmer den eljest så gedigna dokumenta-
tionen av Elisabeth Hesselblads liv och verk. 

Agneta af Jochnick Östborns digra 
uppsats bidrar således till att på väsentliga 
punkter korrigera den gängse bilden av 
Elisabeth Hesselblad. Hon framställer henne 
också som mer kraftfull och målmedveten än 
vad som är fallet i den tidigare litteraturen, 
vilken i alltför hög grad låtit sig påverkas av 
1800-talets kvinnosyn. Elisabeth Hesselblad 
var en lydig kyrkans dotter och en from 
katolik men all falsk undergivenhet var henne 
fjärran och hon drog sig inte för att ta kyrkans 
män i upptuktelse när hon fann det befogat. 
Här påminner hon om sitt höga föredöme, den 
heliga Birgitta. Östborn har i sitt arbete lyft 
fram den verkliga Elisabeth Hesselblad — och 
verkligheten är som alltid mer imponerande 
än dikten! 

Yvonne Maria Werner 


